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V Trstu, v soboto 15. maja 1915.

Letnik Xi.

Ixhaje vsak dan, ludi ob nedeljah

sprejemajo in rokopisi se ne vralajo.
Indejetelj in odgavomi urednik Stefan Godina

Telefon vredniliva in uprave Stcv. 11-57.

Narclfnins znala: Za rclo leto 5 9 e s
22 Wl mesece W P S A S R S O
#a sedelisko izdajozacclo ielo . . . . .

in praznikih,
ob 5 zjutraj, ob ponedeljkih ob 4 popoldne.

Uredailitve - Ulica Sv. Franfidia Asifkegs & 20, L nadstr. — Vsl
dopiet nef se poliliajo wredniitve lists Nefrankirana pisma se ne

Lastnik konsorci)

Beta Fdimosti. — Tisk tiskame _Edinosti”, vpisane zadruge 2z
emejenim poroftvom v Trstu, ulica Sv. Franliska Asifkega 4. 20
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Posamezne Stevilke _Edinosti* se prodajajo po 6 viamarjev

Oglasi se

vodov

Cene: Oglasi trgoveev in obrtnikov .
Osmrtnice, zahvale, poslanice, oglasi denarnih za-
Oglasi v tekstu tista ;io.pc.t T e XS R
vsaka nadaljna vrsta . . . . . . .
Mali oglasi po 1 vinarje beseda, najmanj pa 40 vinarjev.
Oglasc sprejema in
in reklamacije se poliljajo upravl lista. Platuje se izkljuéno le
upravi Edinosti*. — Plafa in toZi se v Trstiv

Uprava in inseralni oddelek se nahajata v ulici Sv. Fran&iska
AsiSkega 5t. 20. — PoStnohranilnitni rafun St. 841.652,

zastarcle Stevilke po 10 vimarjev.
ra¢unajo na milimetre v Sirokosti emz kolone
. mm po 10 via
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Ritka pri Szmwlah tudi véersi So ni bila konfuns, - Ochiti moéni ruski nupsdi zupaino od Przasnysze. - Umikanje Rusov ob Pilicl
Boji na Francoskem se nadaliuieio. - Italilanska kabinetna kriza in peloiai v Italifl.

1 avstrijsko-ruskesa bojisca.

DUNAJ, 14. (Kor.) Uradno se objavija:’
14. maia 1915 opcidne.

Umikanje sovrazaika na Rusko-Polj-
skem se nadalivie. RazSirilo se je tudi na
oddelke dosedanie froate ob Pilici. Od
vzhodno od Petrikowa do zgornje Visle
zasledujejo zvezne armade generalov
Woyrscha in Dankla umikajocega se na-
sprotnika. Niije Cete se nahaiajo na gorov-|
ju severovzhodno od Kielc. {

Pred armado nadvojvode Jozeia Ferdi- |
nanda se umikajo Rusi v sredmii Galiciji |
preko Sana in gredo iz ozemlja Dobromil |
— Stari Sambor pred Celom armad gene-
ralov Boroevica in Bohm-Ermollija v se-
verovzhodni smeri. NaSe Cete so dospele
pa vidige jugozapadno od Dobromila 'n
Starega “amboria med boji z zadajimi |
oddelki.

Splotnemu prodiranju so se pridruZile
sedaj tudi zvezne Cete Linsingenove ar-
made, ki prodirajo preko Turke in Skole.

Bitka v jugovzhodni Galiciji se nadalju-
je. Moéne ruske sile so prodrie preko O-
bertyna do severno od Sniatyna in do Ma-
hale.

Namestnik Sefa generalnega Staba:
pl. Hofer, iml

Odlikovanie nadvojvode Friderika in ge-
nerala Hotzendoria z redom »Pour le me-
rite-.

BERLIN, 14. (Kor.) Woliiov urad poro-
ga: Cesar Viliem ie podelil armadnemu vi-
Sjemu poveliniku felmar3alu nadvojvodi
Frideriku in Seiu generalnega Staba Ho-
tzendoriu red »Pour le merites.

Cesarievo lastnorodno pismo generalu
Hotzendoriu.

DUNAJL 14. (Kor.) 1z vojnega Casnikar-
skexa stana porotajo: Kakor se sedaj do-
znava. ie preiel Sef generalnega Staba,
weneral pehote baron Conrad pl. Hotzen-
dori povodom znamenitih uspehov zvez-
nega oroZia v zapadni Galiciji sledeCe
Naivisji lastnorocni pismi od Njeg. c. in
kr. Apost. Velicansivea:

| jubi general pehote, baron pl. Hotzen-
dori! Od Vas duhovito zasuovana opera-
ciia je dovedla do lepega taktiCnega u-
speha zapadni Galiciii, ki se bo, ako
Bog hole, 3¢ nadalie izpopolnjeval ter
dovedel do kouncne zmage. NajviSie zau-
panje Valega glavnega armadnega poveli-
nika. ki je uZivate, notranje zadoscenje,
ki ie morate Cutiti nad uspehi Svojega de-
lovania. Vam je v najlepSe placilo. Moie|
naitoplieSe priznanje, moja gluboko&ute-l‘

|

wwala in moije najpopolnejSe zaupanije
\ am gotovi.

C‘:; Zd
=
Franc Jozei L. 1.
i Nieg. Velicanstva nemskega cesar-
’ __ in kr. avsir. generalu pehote, ba-
w Conradu pl. Hotzendorfu, Sefu gene-
itaba za celokupno oboroZeno

4
rh'
silo
Vase delo v zvestem podpiranjiu Nieg.
c. in kr. Visokosti, nadvojvode Friderika
pri pripravi in zlasti pri izvrSitvi slavne
bitke pri Gorlicah—Tarnova pripada za
vse Case zgodovini. Kakor vedno, ste se
tu prizadevali, povzdigniti in poglobiti
peomaino oroZzno bratstvo med naSima ar-
madnima vodstvoma in Cetami. V hvalez-
nem priznanju podeliujem Vam zato red
pour le merite, ki sem Vam ga izroéil o-
sebno. ~__ VNilijem L. R
Dgrskl ministrski svet,
Bl'“'&‘pESTA. 14. (Kor.) Danes dopol-
dne se je vrsila v palali ministrskega
predsednika pod predsedstvom grofa Ti-
sze seia ministrskega sveta, ki sc se je u-
dele7ili vsi tukaj se mudedi Clani viade.

1 nemSho-ruskesa bojista.

BERLIN, 14. (Kor) Veliki glavni stan.!

14. maja 1915:
Vzhodno bojisce. !

Pri Szawlah tudi véerai boji e niso bili|
konlani. Severno od Niemena, ob dolnji
pubisi, Smo pri nekem noinem napadu
sieli SO Rusoy,

Zapadno od Przasnycza so deli prvega
{us kestanskega armadreega zbora po Sti-
rikratnem hbrezuspesnem navalu udrli v
nate sprednie jarke, iz katerih pa je bil
sovraznik zveler zopet pregnan. Imel je
tezke izgube: ujeli smo 129 moz.

Jugovzhocne bojisce.

Spredeie  Cete armade generalobersta
pl. Mackenscna s¢ pahajajo pred Przemy-
slem In na fevem bregu dolniega Sana.
Deasao levo so zvezme Cete nada!ie-|
yale ma eni Stranj zasledovanic v smeri
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Dolina —Dobromil, na drugi Strani preke
Polanieca —Kielc.

Tudi od Kieic do Piliice pri Inowiodzu
Rusi niso mogli vzdrZati svoiih postojank
in se naglo umikaijo proti vzhodu.

Vrhovno armadno vodstvo.
Moderni joponski topovi za Rusijo.

PARIZ, 14. (Kor.) »Temps: poroca iz
avtoritativnega vira, da poSilia Japonska
tezke topove naimodernejSe konstrukcije
na rusko fronto. Top, ki ga je izumil pol-
ko .7k Ogata, se lahko razdeli v Stiri de-
le, ki it1 pelieio lahko po Stirie konji. 29
japonskih artiljeriiskih oficiriev odpotuje
v svrho opravljanja teh topov v Rusijo.

1 zopctnega bojista.

BERLIN, 14. (Kor.) Veliki glavni Stam,
14. maja:

Mocni angleski napadi proti nasSi novo
pridobljeni fronti pred Ypernom, so se iz-
jalovili ob tezkih izgubah za sovraimika.
Na cesti Menin—Ypern smo v smeri Hoo-
ge zopet pridobili na ozemliu. V ozemiju
jugozapadno od Lilla je mapadel sovrai-
nik po molni artiljeriiski predpripravi le
na posameznih mestih. Vsi napadi so bili
odbiti.

Na lorettski visini in severno od Arra-
sa je potekel dan razmeroma mirno. Vedji
napadi sovraznika se nisc vrSiii. Nase iz-
gube pri zavzetin Charencyja od strani
sovraznika so znasale 640—700 moZ. Na-
dalini poizkus sovraznika, da bi nam od-
vzel severozapadeo od Berry au Bzca
pridoblieni kos jarka, se ie zopet izialovil

Med Mozo ic Mozelo <e ic sovraZni na-
pa:! v Sveceniskem gozdu razhil pred na-
simi postcjankami v nasem ogsnjn.

Posadka pri Hagenau k izkrcanin pri-
siljenega francoskega dvokrovnika je bila
ujeta.

Vrhovno armadno vodstvo.

Protinemski izeredi ma Anglefkem.

JOHANESBURG, 13. (Kor. Reuteriev
urad poroca: Vierai so se vrsili ves dan
resni izgredi proti riem3ki lastnigi. Nem-
ke tvrdke in znam klub sLiederkranz« so
bili popolnoma razruseni, istotako poslop-
ja ve¢ vodilnih trgoveev. Skoda znaSa Ce-
trt milijona funtov. Tekem izgredov je bi-
lo 51 poslopii popolnoma ali deloma poru-
Senih. vStev3i velike trgovine,, hotele in
skiadiSca. Kar je bilo v poslopiih, ie bilo
zazgano in razbito na kose.

Povisana emisiia barkovcev na Franco-
skem.

PARIZ, 13. (Kor.) 1z porocila financne-
ga ministra Ribota k dekretu. ki poobla-
$Ca francoske banko, da zviSa emisijo ban-
kovcev od 12 na 15 miliiard, je, kakor
porota »Tempse«, razvidno, da je bilo 29.

'aprila v prometu za 11,584,352.985 frankov

bankovcev. Ker predujmi, ki jih je pripra-
viiena dati bankd francoski viadi, Se niso
bili iz¢rpani, je bilo potrebno zviSanie emi-
sijskega zneska bankovcev.

Drustvo francoskih avtorjev in komponi-
stov izbrisalo nemske in avstrijske Clane.

PARIZ, 13. (Kor.) Kakor poroca Casopis
» Temps«, je Societe des Auteures in et
Compositeures Dramatiques izbrisalo vse
nemske, avstriiske in ogrske c¢lane, med
njimi Gerhardta Hauptmanna, Suderma-
na in Siegfrieda Wagnerija.

Kabinetna kriza in poloZaj v
Itall]l.

RIM, 14. (Kor.) »Agenzia Stefani« poro-
&a: Kralj ie spreicl dopoldne po vrsti se-
natnega predsednika Manfredija, zbornit
nega predsednika Marcoro in Giolittija.

RIM, 14. (Kor.) Razpravijajo¢ o krizi pi-
Se »Messagero«: Demisija kabineta je pri-
Sla nepricakovane in je vzbudila Zivahno

| presenelenje. Glede uradne utemeljitve

demisiie s pomaniianjem sloge med kon-
stitucijonalnimi strankami glede zumanie
politike viade, pravi » Messagero«, kako ie
mogoda taka trditev, ¢e so znani le name-
ni, ne pa natancni vzroki, ki motivirajo to
politiko. List iziavlia koncne, da je treba
pocakati na odloCitev kralja.

»Corriere d'Italia« izraza Zeljo, da je
mo7na rekonstrukcija kabineta.

»Popolo Romano« meni, da bu kriza tu-
di z ozirom na predstojece zasedanje par-
lamenta zelo kratka.

RIM, 14. (Kor.) Razpravijajo¢ o prica-
kovani reSiivi kabinetune krize, govore
»Corriere d'Italia« in drugi listi o moZno-
sti rekonstrukcije kabineta Salandre.

| »Messagero« trdi, da je Salandra kazal
na Giolittila in meni, da so Giolittijevi pri-
jatelii iziavili, da ta noce prevzeti viade.
Vstopil bi le kot ¢lan v kak spravni kabi-
net.

»Messagero« in »Corriere d’ltalia« piSe-
ta o moznosti kabineta pod vodstvom
zbornicnega predsednika Marcore.

RIM, 14. (Kor.) »Agenzia Stefani« poro-
¢a: Kralj je spreiel danes popoldne mini-
strskega predsednika Salandro im nato
zborniénega predsednika Marcoro. ]

RIM. 14. (Kor.) Razpravljajo¢ o mini-
strski krizi, zahteva » Tribuna«, da naj pri-
nese vsak plemenito Zrtev in izlogi iz raz-
li¢cnih mnenj vse masilno in pretirano, da
bo mogode resno razmotrivanje pelozaja,
da ne bo trpela moralicaa edinost dezele,
ki mora obstojati tudi pri najZivahuejsih
nasprotiih v mnenju in Sicer v interesu
varstva, veli¢ine in bodonosti domoving.

RIM, 14. (Kor.) Danes dopoldne se je
zbralo par stotin intervencijonisticnin di-
jakov ma vseulilis¢u, odkoder so odsli na
Piazza di Citorio. Udrli so0 mnenadoma v

ti so se mato odstranili.

RIM. 14. (Kor.) Vsled dogodkov, ki so
se dogodili danes dopoidne na Montecito-
rio, ie bil z nadziralno sluibo v zbornis-
kem poslopju poverieni policijski komisar
na edredbo notranjega mimistra suspendi-
ran. Sluzbo je prevzel kvestor osebno.

Boil v Tripe’itamiji.

RIM, 14. (Kor.) »Agenzia Stefani« poro-
Za iz Tripolisa z dnre 13. t. m.:

Vé&erai popoldne ie bila v okolici Misu-
rate iz pehote in konienice obstojeca kolo-
na srdito napadena od vstaSev. Napad je
bil edbit. NasSe izgnbe so znaSale na mr-
tvih 11 voijakov .na ranjenih 3 oficirjie in
29 vojakov. =

Woina v kolonijah.

LONDON, 13. (Ker.) Reuterjev urad ob-
iavlia sledeCe uradno porocilo iz Kap-
stadta:

General Botha ie zasedel vceraj opol-
dne Windhuk, ne da bi naletel na kak od-
por in je razobesil na magistratu angles-
ko zastavo. V mestu je bilo okoli 3000 Ev-
ropejcev in 12.600 domacinov.

O¢rska zhornica.

BUDIMPESTA, 14. (Kor.) Zakonski na-
©rt o kaznovaniu zlorab pri voinih dajat-
vah je bil spreiet v tretjem citaniu in iz-
rocen magnatski zbornici. Nato se ie na-
dalievala debata o zakonu glede materi-
jalnega jamstva izdajalcev domovine. Pre-
dloga je bila po kratki debau v spiosnem
| sprejeta kot podlaga za speciialno dcbato.

V specijalni debati je predlagal poroCe-
valec Jakabiiy novo tekstiranie pred-
loge, glasom katerega se bodo pogoii pre-
mo7zeniske konfiskaciie precizirali in se
istocasno odredi, da naj bo v vseh tch za-
dvah kompetentno budimpestansko sodi-
sle.

Sin ogrskega MMSkep ministra te-
zko ranjen.
BUDIMPESTA, 13. (Kor.) Sin honved-

skega ministra, generala pehote barona
Hazava, baron Bela Hazai, ki je ob izbru-
hu voine vstopil prostovolino v armado, je
bil v boiih ob Dneijstru pri neki konjeniski
ataki tezko ranien. Honvedski minister
baron Hazai se je podal danes zveler v
Marmaros-Sziget, kamor je bil prepelian
nicgov Ssin.
Turski poslanci za druZine padfih vojakov.
CARIGRAD. 13. (Kor.) Tukaj se mudeci
poslanci so se zbrali danes v zborniskem
poslopju in so sklenili, da darujejo 1250
funtov (okoli 29.000 kron) za preostale na
boijién padlih voiakov. kakor tudi za ra-
nience in druge preskrbovalne namene.

' + Prof. Matko Mandic i

s S e v (00

Pero se nam upira — beseda noce iz
niega. V duSo naSo je priSla tezka Za-
lost, srce nam razieda neizmerna bol, gla-
va nre more zbrati misli in najti besed,
ki bi primerno izrazile, kar nam ¢u-
tita srce in dusa. Notri med zgodovinsko-
velikimi dogodki, sredi velike drame, ki
se odigrava ravnokar na pozoris¢u boi-
nih poljan in ki ima s svojim zakljuCkom
dolociti usodo avstriiskih narodov, in ne
v najmanj§i meri usodo nadega malega
slovensko-hrvatskega naroda v naSem
Primoriu, v ¢asu torei, ko mora ta narod

naS doprinaSati najvecie Zrtve za bodoc-
nost nase SirSe in ozZie domovine; noftri
med temi velikimi dogodki nas je zadel
tezek udarec na domacih tleh, v hisi do-
madci.

Profesorja Matka Mandica, tega narod-
nega boritelja, iega narodnega zastopnika
v najpopolnejSem smisly tega najcastne-
jega naslova, tega naijblazjega cloveka,
tega altruista, kakor jih je le malo v seda-
njih Casih materijalizma — ni ve med
zivimi! lzdihnil je ob V58 uri
zveCer po dolgem velikem trplienju.
Sicer smo Ze dolgo vedeli, da ni reSitve
zanj, ker ga je prijela bolezen, ki sicer
pocasi razieda CloveSki organizem, proti
kateri pa je zdravniSka umetnost obne-
mogla; vendar nas je vest o smrti Matka
Mandic¢a zadela omamliivo, kakor da je
izienada Svignila strela in raztrescila
mogocen hrast.

Da, sedaj nam je priSla iz peresa pri-
merna beseda: hrast je bil Matko Mandicé
po svoji orjaski postavi, po vrlinah svo-
je dule, svojega srca, Ssvojega uma. V
dusSi njegovi sta se z mehkobo, milobo,
blagostio in dobrohotnostjo spajaia Zele-
zo i jeklo. Dobra je bila narav pokojni-
ka, otrosSko blago mu je bilo srce, ali zna-
&aj njegov ni bil le kristalno &ist, ampak
tudi Zelezen, volia jekleno neupogliiva, e-
nergija silna, da ni poznala transigiranja
in odjeniavanja: ko je trebalo braniti pra-
vice in Kkoristi svojega naroda. Vzplam-
teval je v zares svetem ogorCenju vzpri-
o vsake krivice, ki se je dogajala naSc-
i, njegovemu narodu; tedaj je bil brez-
chzirno odkrit proti nasprotniku,

; Oriak po
postavi je bil pokojnik orjak po — rodo-
ljubjn, po zvestobi in ljubezni do svojega
naroda. Rodeljiub je bil to v najcistejen,
in naiidealnejem pomenu besede. ljube-
zen in udanost do naroda sta mu vodila
wisli in dejanja: v uredniStvu, na zboro-
vaunijih, na agitatori¢nem delu, v vihri vo-
liinih borb, na tihem gospodarskem, so-
cijalnem delu in v parlamentaricni areni.
Na vsakem polju narodnega ustvarianija
in snovanija. kjer je trebalo graditi podla-
ge narodnega obstanka in izpopolnjevati
pogoje narodne bodocCnosti, povsod je bil
Mandi¢ — delavec!! In kakor vsakega
delavca blage volje in Cistih namenov, je
dicila pokoinika lepa, CasteCa Cednost —
skromnost! Njegova delavnost in njegov
intelekt sta ga postavljala sama po sebi
na odlicno mesto pri ysakem snovanju,
ali sam ni nikoli silil v ospredje. Naj ie
stal na celu, ali v vrsti z drugimi: vsi-
kdar je vrsil svoio dolZnost z isto vinemo
in isto vestnostjo. Ni¢ mu ni bilo do ose-
be, a vse — do stvari!

Z neizinerno ljubeznijo se mu je srce
oklepalo uboZnega, mukotrpnega, a do-
brega naroda v Istri. Temu narodu je bil
na razpolago vsako uro: po dnevu in po
noci. Kjer-koli je imel sirota kmet iz Istre
posla — bilo pri duhovnikih, bilo pri civil-
nih oblastih, bilo v vojaskih stvareh — pr-
va pot mu je bila k Matku Mandi¢u. In
Mandi¢ je bil vedno na razpolago, kar
mu je pridobilo naslov istrskega »konzu-
lac. To je bil glavni razlog, da je pokoj-
nik tudi potem, ko se je »Na3a Sloga« pre-
selila v Istro, ostal v Trstu. Brez Matka
Mandica si istrski kmet enostavno ni mo-
gel misliti naSega Trsta.

Ne le mi trzaski, ne le mi primorski
Slovenci, ampak ves nas$ narod imna Se po-
sebnega razloga, da ga blagoslavlia. —
Proiesor Matko Mandi¢ je bil veliki apo-
stol hrvatsko-slovenskega rodoljubja. On
sploh ni poznal razlike med Hrvatom in
Slovencem. Z istim rodoljubnim navdu-
Senjem je deloval v slovenskih in hrvat-
skih drustvih. Kadar je nastopal v naSih
drustvih in na nasih zborovanijih, si moral
misliti, da ti govori Slovenec. Ista mu je
bila zgovornost v slovenskem kakor v
hrvatskem jeziku.

Dve posebni dejstvi moramo zabeleZiti,
ki nam kaZeta profesoria Mandi¢a kot —
rodoliuba. Kakor izvajamo na drugem,
mestu, je profesor Mandi¢, ko ga je, Se
mladega moZa, na pragu lepe bodocnosti,
pozval klic rodolinkov v narodno sluZbo,
udano sledil pozivu, se odreke] svoii bo-
docnosti, je nastopil sluZbo tezkega, Ziv-
ce ubiiajotega dela, brez vsakih materi-
jalnih garancij za sedanjost in bodolnost.
Vrgel je od sebe lepo karijero, da je slu-
zil — narodu. Tako je prislo, da je zvrsil
svoje blagoslovlieno Zivlienje v siroma-
Stvu.

Drugo dejstvo, v katerega odsvitu Zari
Mandic¢evo rodoliubje, je, da je z globoko
zalostio sledil sporom v naSem domalem
Zivlienju. NajstroZja je bila njegova sod-
ba o njih, ki netijo — bilo na desni, bilo

na levi — spore .in prepire med sinovi i-

stega naroda, pa naj se je to hotelo opra-
vicevati s katerimi koli »naceli=. Nicgov
ceterum censeo ie bil: narodna nesloga
ubija' Zato ie dajal on sam najlepSc iz-
glede bratske ljubavi, vstrpliivosti in pri-
zanaSanja v strankarskem Zivlienju, za-
htevajol, da ljubezen do celokupnosti na-
roda in njegovih splosnih koristi bodi vrh-
ni zakon, ki se mu morajo pokoriti — vsi!
in mu podrejati — vse!

Se v casih, ko je nudil sliko cvetolega,
bujnega telesnega zdravia, nam je . voO-
ril, da je njegovo edino hrepenenje, da bi
uzrl zarjo boljih dni za svoj narod. In to
zeljo je tudi ves Cas svoje tezke bolezni,
dan na dan, neprestano izraZzal ne le v
jasnih, ampak tudi v trenotkih delirija. V
takih trenutkih je govoril neprestano: Kaj
bo z mojim narodom, z mojo ubogo Istro,
se li posreci voditeliem, zagotoviti naro-
du srecnejSo bodocnost?! Zvest do zad-
njega diha —- tako ie bilo rodoljubje Mat-
ka Mandica!

zapustil
nas je, zapustil je svoj narod z blazilno
zavestjo, da je storil vse, kar je mogel, za
ta veliki cili: njegovo delo, njegovo Ziv-
lienje, njegove misli, njegova Custva, ves
Matko Mandis je bil posvecen le miljen-
cu — narcdu. In Ce zasije narodu zarja
boliith dni, bo pisal ta v svoii zgodovini
Mandicevo ime na castni strani in bo bla-
goslavljal njegov spomin.

Neizmerna bol nam trga dusSo in solza
nam sili iz ocesa, ko pokladaino Hrvatje
in Slovenci venec nevenljive hivaleznosti
pred mrivaski oder Matka Mandica! Te-
lesno ie codSe!l od nas, in nasel ie mirg, Ki
mu ga zivljenje ni hotelo dati. A Cesar si
moramo najbolie Zeleti pod teZo udarca,
ki nas je zadel, je, da naj ostane niegov
spomin zZiv dalje med pami Kot sijaien iz-
gled: kako naj vsakdo ijubi Svoi nared
in kako naj dela in se Zrivuje zanj. Slava
spominu Matka Mandica!

*®
* %k

~Matko Mandi¢ se je rodil v selu Miho-
ti¢i, obline Kastav v Istri leta 1849. iz
posStenili roditeliev: oceta Mateja in Ma-
rile roiene Dubrovié. Tri razrede ljudske
Sole je dovrsil v Rukaveu pri pomozZnem
ucitelju, kapelanu Josipu Jancu, a Cetrte-
ga v Kastvu pod vodio Francm Ravni-
kom. Gimnazijo je bil obiskoval v Pazinu
in na Reki, Kjer je poloZil izpit zrelosti v
lctu'lsw. Bogoslovne nauke je dovrsil v
Giorici in v I'rstu, kier je bil posvecen v
masnika . 1874. Kasneje je 3el na vsen-
ciliS3¢e v Prago, kier je polozil izpit za
srednje Sole iz prirodniih znanosti. Ker je
bil Ze tedaj razglaSen za spuntarja« in agi-
tatorja in ker je bil Se v Pragi v preiskavi
radi glasovitega Cuderovegza pisma, ki ie
Slo z zatretiem obline Kastavske in so-
sednjih hrvatskih obCin v Liburniji, ni mo-
gel doma naijti sluzbe in je na jesen leta
1882 doScl v Zagreb, kier je nnel pod ko-
nec istega leta, zaceti s predavaniem na
gimnaziii v Zgornjem mestu kot nado-
mestni ucitelj. Tako je moral pri prvem
nastopu obcutiti vso grenkobo politiCnega
dela! No, te neugodnosti ga niso motile,
marvec sokolile.

Med tem so mu pisali  prijatelji  prof.
Spindi¢, dr. laginja. posebno dr. Dukié
iz Trsta, nai zapusti Zagreb in se preseli
v Trst, ker ie »Nasa Sloga« brez uredni-
ka in da bedo prisilient opustiti list. Man-
di¢ je vedel. kaji vse je pokojni Dobrila
storil za »NaSo Slogo« in kake blagonos-
ne plodove je donasSalo to podjetie! Pak
to, da bi sedaj prenehalo! A on je, ki moie
resiti! Mandi¢ ni dolgo razmisljal, mar-
veC je pisal v Istro, da je pripraviien do-
prinesti to Zrtev na oltar domovine. In ta-
ko ie zapustil Zagreb in je dne 1. januarja
1583 prisel v Trst. Takoj je prevzel ured-
nistvo »NaSc Slogee, ki jei je bil glavni
urednik, oziroma -— po preselitvi lista v
Pulo — glavni sotrudnik do bolezni, ki ga
je sedai poloZila v grob. Plata mu je bila
mesecnih — dvaiset goldinarjev, In od
tega je zivel v Trstu! Kdor ve, kai je
mucno casnikarsko delo, bo znal presoiati
to nesebicnost.

Trzask: Slovenci so ga takoi izvohl: v
odbore raznih drustev. V sDelavskem
podpornem drustvue« je bil za Dolencevih
casov podprcdsednik (od 22. marca leta
1884. dalie), a po smrti posledniega (od
23. julija leta 1857. do ob&nega zbora 25.
marca l. 1858, je vodil drustvo kot pred-
sednik), a na ob&nem zboru imenovanega
dne je bil izvolien predsedanikom, kar je
ostal do — danasSnjega dne, torej kakih 27
let. Veliko delavnost je razvijal Mandié
v politicnem drudtvu »Edinoste. Vec let
mu ie bil predsednik in je kot sijaien go-
vornik nastopal na drultvenih zborova-
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»EDINOST® jtev. 134.

V Trstu, dane 15. maja 1915 ~

pjil, javnih shodih, volilnih shodih, raz-
pih sestankih v mestu in po okolici. In pri
tem: je kazal veliko osebno srénost. Bili so
tedaj Zalostni Casi, ko je po naSi okolici
v grozai meri grasirala narodna demora-
lizacija. korupcija, izdajstvo in — kot
spremljevalec vsema temu — fiziCno na-
silstvo proti nasim voditeem. A Mandi¢
se ni strasil niti revolveriev. Kot predsed-
nik politicuaega drustva je posvelal mno-
go painje tudi listu sEdinost« — dvakrat
po smrti DolenCevi in Zvabovi je prevzel
zasasno tudi nredniS$tvo — in si je pokoj-
nik pridobil mnogo zaslug za nje razvol
Pokoinik je bil natelnik moske podruZni-|
ce drazbe sv. Cirila in Metoda v onih tez-]
kil casih ko so se polagali prvi temelji
slovenskemu Solstva v mestu trZaSkem.
Bil je predsednik in_navduSen pevec ne-
kdanjega »Slovanskega pevskega dru-
Etva.. bratoviiine sv. Cirila in Metoda,
Delavskega konsumnega drustva pri Sv.,
Jakobu (od leta 1904 do smrti, torei 11
let). il je med ustanoviteljii in navduSen
podpiratelj druStva Strossmayer, in clan
mnogih drugih narodnih druStev. Jako
vonet je bil tudi za »Sokola=. V preiSnjih
Casih ni zamudil ncbenega zborovanja in
nobene prireditve tega drustva, kjer je
tudi aktivno nastopal.

Leta 1889 je bil pokojni MandiC izvo-
Jiecn v deZelni zbor istrski za vnanje ob-
cine okraia Volosko. Ali njegovo volitev
je italijanska velina — po nje stari nava-
di - dvakrat zaporedoma uniCila, da-si
je bil izvolien enoglasno in brez vsakega
protesta. Izvolili so ga v tretjic in od tedaj
je bil Mandi¢ neprestano v deZelnem zbo-
ru istrskem. Tam je — in to samo v hr-
vatskem jeziku -- izustil mnogo lepih go-
vorov. stavlial interpelacije in koristne
predloge. Skozi dve perijodi je zastopal
7 dunaijskem parlamentu slovenski del
Istre, kier se je tudi posebno zavzemal
za gospodarskz poboliske svoiim volil-
cem. Strogo vesten je bil na izvrSevanju
Qverienega mu parlamentariSkega man-

ta.

Kakor v Trstu in po okolici, tako je tudi
po Istri pokoini Mandi¢ razvijal najZivah-
neie narodno-politicno delovarje po sho-
dih, sestankih, kier je pouceval in vzgaial
lindstvo k narodni zavesti iz gospodar-
skemu napredku.

V »Naso Slogo« je zalel pisati iz osred-
pniega semeni$éa v Gorici Ze leta 1871, in
od tedai je bil neprestano nje sotrudnik.
Pod njegovim uredniStvom je slavila sNa-
%a Sloga« dne 27. juniia 1895 svojo 25let-
nico. Radi odgovornosti za ta list je pre-
frpel pokoinik mnogo preganjanj in pro-
cesov, kajti Mandi¢eva delavnost je bila
trn v oko za istrske Italijane. Za svoio po-
Frivovalnost in zasluge je bil izvolien
tastnim oblanom Kastva in Voloske in
raznih drustev in organizacii, da-si mu ni
bilo nikoli do osebne asti ali koristi. Za
narod je Zrtvoval vse, za-se ni zahteval
nicesar. Di¢no in &astno je izpolnil poslan-
stvo svoijega Zivljenja: kot duhovnik, kot
patrijot in kot Clovek!

*
* =

Dne 21. 3. je pokoini Matko pisal svo-
jemu dragemu pobratimu, Kazimiru Jelu-
Sicu, Zupanu v Kastvu, pismo, iz katerega
posnemliemo:

Dragi moj Miro!

Odgovaram tekar danas na posliednje
Tvoie, jer sam jo§ uviek nezdrav i mljo-
hav. 3io sam na skupStini u Pazinu, ali
sam se kasnije pokajao, jer sam morao
posliie u krevet desetak dana.

?;Ja skupStini i na vieCu itd. (izpuSCe-
no).

A sada. preporulam Ti dragi Miro, da
si ¢uvas dragocieno zdravlje joS ovo ma-
lo, §to nam je Zivotariti. Ja si ga nisam
znao Cuvati i radi toga placam sada. Hva-
Ia Bogu!

Vuéi ¢emo i dalie dok budemo mogli,
.. onda neka se vrii volia BoZia. Rado bi |
joi, da mi se izpuni Zelja, da doZivim po-
bolisarie zdvoinog poloZaja nasSega naroda
u oble, napose onoga u Istri: onda u grob
kladni. Taj nebi smio biti po mojoj Zelji ov-
dje. nego u rodnoi mi grudi: bilo u Ru-
kaveu ili kod sv. Lucije u lastvu; priskrbi
mi jedan mali kuti¢!

Nevesela su ta razglabanja, ali Sta CeS,
kad smo dosh dotle, da valia i nato misli-
ti. Ja se ¢adim, da se nije dao i dobri
Mondi¢ doma prenieti.

Ovdje Te pozdravijaju svi moji, a gos-
podarica napose i vriednu Ti gospodju.

Primite obojica najsrdacnije pozdrave
od iskrenog Vam

Matka.

...
Nase uredniStvo je preielo sledede so-
Zalre brzojavke:

PODLISTEK

GRESNICE.

Roman. — Framcoski spisal Xavier de Montépin

C—

_ Robert je spreiel to ponudbo in je pri-
8l Ze prihodnji dan v ulni aielije dvanaj-
stih slikarjevih wlencev. Tu je dobil pri-
imek Fra Davolo, ki je postal po dolgo-
!etm n2vadi znanejdi kot pa pravo niegevo
| 44 [

72! pa je Fra Diavolo, ko je zapustil
dekoraciisko slikarstvo zaradi viSie umat-
nithe Sole, zamenjal nekako premoZnost z
peizogibro revidino. Talent, ki so ga ob-
cudovac vsi branjevei in pouliéni posto-
pali dokler se ic zadovoljeval z napisni-

mi deskami n okraski, se je uposteval in | post

s¢ j¢ mogci upostevati le malo, ko se je
hoicl povzreti v viSje kroge prave umet-

Kastav. Radi teZkog gubiti-a, Sto ga
je pretrpio naS narod smréu svojeg ne-
nadoknadivog sina wuzora hrvatsko-slo-
venske uzajamnosti, sucCustvuje s rodbi-
nom in sa Citavim nasim narodom Primor-
ja: obc¢inski upravai odbor u Kastvu i

Jelusic.

Zagreb. Nad gubitkom zastupnika
prof. Mandi¢a, neumornog radnika za hr-
vatsku-slovensku Istru, Zale u ovom te-
tkom momentu Istrani sa hrvatske uni-
verze: Crvié, Jurindié, Kundié,

Domute wvesti.

+ Matko Mandi¢. Slovenska in hrvatska
drustva so razobesila zastave, tako visi
tudi z balkona »Narodnega doma« in iz
naSega uredniitva znak narodnega Zalo-
vanja. Ze v pismu iz minolega leta Zupa-
nu kastavskemu, ki je priobCuiemo na
drugem mestu — je izrazil pokoini Matko
Mandi¢ prosnjo, da bi mu ali v Rakavcy,
ali pri sv. Luciii v Kastvu dovolili »mali
kuti¢- za vecni sen. To Zeljo je izrecno iz-
rekel tudi med boleznijo. Volii pokoinikovi
bo seveda ustrcZeno. Ali za sedaij, dokler
traiajo sedanie abnormalne razmere, po-
koplicio pokoinika zalasno na trZzaSkem
pokopali§¢u pri sv. Ani. Pogreb se bo vrsil
v nedelio predpoldne ob 10 in Cetrt iz hiSe
zalosti, ulica Crociera Stev. 1, v cerkev
pri sv. Antonu novem in od tam na po-
kopalisSce.

Clane »Delavskega podpornega drust-
vae, posebno pa ¢lane odbora, vabimo, da
se v ¢im najvedjem Stevilu udeleZe po-
greba druStvenega predsednika g. proi.
Matka Mandic¢a. Pogreb se bo vrSil v ne-
delio dopoldne ob 10.30. ZbiraliiCe pred
hiSo Zalosti, ulica Crociera Stev. 1.

Opozarjamo, da se bo vrSil obini zbor
Zenske Znice CMD danes, ob 6. v
6. v prostorih Slovanske Citalnice.

Podruinica CMD v Kolonji pri Trstu
vabi na »Prireditev otroSkega vrtca«, Ki
bo v nedeljo ob 4 popoldne, v lepem vre-
menu na vrtu, v slabem pa v prostorih o-
troskega vrtca. Ker je prireditev namenije-
na v pokritie stroSkov otroSke kuhinje in
je pot v Kolonjo obenem krasen izprehod.
pride gotovo vsak rad v nedeljo v Kolonjo.

Iz ruskega ujetniStva se je oglasil g. E-
mil Adamic¢ uciteli na Ciril-Metodovi
Soli v Trstu in slovenski skladatelj. Naha-
ja se v Troicku (TaSkent).

Nesreca ob¢inski tramvajski progi
Goldonijev trg-Sv. Sobota. Kakor smo Ze
v&eraj na kratko povedali v »Velerni Edi-
nosti«, se je v&eraj zjutraj ob poliSestih na
obCinski tramvaiski progi Goldonijev trg-
Sv. Sobota, zgodila precei velika nesreca,
kateri je le malo manikalo, da ni zahteva-
la Cloveskih Zrtev. Nesreca se je zgodila
na zacetku proge, v ulici Silvio Pellico,
pred predorom pod Montuco, in sicer tik
Goldonijevega trga. Prvi voz, ki je bil pri-
Sel iz remise, je bil voz Stev. 2, in ta je
7e cakal na koncu proge, da pride drugi
voz. nakar bi imel prvi voz odriniti k Sv.
Soboti. Manikalo je Se 20 minut do Sestih,
ko je drugi voz — Stev. 5 — priSel iz-
pod predora proti Goldonijevem trgu. Bi-
lo je takoj opaziti, da ta voz vozi z nena-
vadno naglico, posebno z ozirom na dej-
stvo, da se je bliZzal koncu proge in tam
nahajajoCemu se izogibalis¢u. V tistem hi-
pu sta pa priSla dva dvovprezZna vozova 2
Goldonijevega trga, in sicer od strani uli-
ce Corso ter sta zavila po ulici Sil-
vio Pellico proti predoru: morala sta pa
naprei med stojedim in med prihajajolim
tramvajem, kar se je prvemu posrecilo.
Tudi voznik drugega voza, ki je bil 37 let-
ni Josip Bon, doma iz Vermigliana pri
Ronkah in stanujo¢ v ulici sv. Mohoria

Po dveh novih ucnih letih je miladi sh-
kar, ki je bil sedaj preponosen na svojo u-
metnost, da bi se vrnil k preprostim, ali
sijaino placanim delom, nastopil Zivljenje
pomanjkanja in bede, Cigar trplienje in
skrbi poznajo vsi nepoznani ali napacno
presojani umetniki.

Fra Diavolo pa je zaradi svojega lahko-
miselnega znalaja pogumnejSe kot kdo
drug prenasal izkudnje tega Zivljenja, v
katerem danaSnji zasluZek marsikedaj ni
zadostoval za jutriSnii ZiveZ.

Majhne slike, ki jil: jc za vsako ceno
prodaial trgovcem s slikami, kake kopije,
ki jih je tupatam narodil kdo pri njem, in
posebno preceiSnic Stevilo portretov, s
katerimi si je pridobil precei$nio slavo,
vse to je prinaSalo mlademu umetniku
toliko dohodkov, da sta on in njegov me-
Salec barv, Olibrii, mogla Ziveti Se precej

eno.
To je bila Fra Diavolova preteklost do
tedaj, ko smo ga seznanili z nasimi lju-

no=ti

beznivimi bralkami.

Stev. 12, je mislil, da bo mogel sre&no sko-
zi med obema tramvajskima vozovoma,
posebno zato, ker je bil prihajajocCi voz Se
primerno dovolj dale¢ in pa ker je racu-
nal, da bo zaviral tega tramvaiskega vo-
za zavrl, ker je imel kmalu ustaviti. A to
se ni zgodilo: zavira¢ prihajajotega tram-
vaja ni zavrl in tramvaj je priletel in z
vso silo udaril ob voz, ravno ko je bil ta
Ze vel nego za polovico preko tira. Vsled
silnega udarca sta oba konja padla na tla
in se oba jako poskodovala: eden njiju je
vsled dobljenih®poSkodb pozneje poginil,
voznik Josip Bon in pri njem na vozu se-
deci 89 letni teZak Peter Carinella, ki je
doma iz Catanie v Siciliji in stanuje tu v
ulici di Rena 3tev. 11, sta bila seveda tudi
oba vrZena z voza in pri tem se je posebno
Bon precej tezko poskodoval: revez je o-
bl=Zal na tleh brez zavesti. Morali so po-
zvati k njemu na pomoc zdravnika z zdra-
vniSke postaje, ki je konstatiral, da ic za-
dobil ve& ran po rokah, po nogah in na
glavi, da mu je bila strta nosna kost in

znotrai. Podelil mu je najnujnejSo pomoc
in potem ga je dal nemudoma prepeljati v

IV. kirurgicni cddelek. Corinella je pa
imel tudi vec ran, in sicer na glavi, na de-
sni roki in drugod, vendar pa niso njego-
ve rane nevarne ter je Sel sam na zdrav-
nisko postajo, kier mu je zdravnik po-
delil slu¢aiu primerno pomoc.

Potem, ko je zadel ob receni dvovprez-
ni voz in ga prelomil, je prihajajoci tram-
vaiski voz letel Se vedno dalje, dokler ni
z vso silo tré&il v oni tramvajski voz, ki ie
stal na koncu proge. Trcil je pa v ta voz
s tako silo, da sta se oba vozova takore-
ko¢ zarila eden v drugega. Sprednji deli
'so obema popolnoma pokvarjeni, posebno
streha in sploh zgornji del, nad podom:
'to je vse zlomlieno, strto in zvito. Tram-
‘vaij Stev. 2, to je omi, ki je Cakal na kon-
cu proge, je pa pokvarjen tudi na drugem
koncu, ker ga je, tréivsi vanj, voz Stev. 5
porinil z vso silo proti odbijacu, ki stoji
koncem proge.

Policija, ki je bila takoj obveSlena o
dogodku, je pa nemudoma preskrbela, da
je prisla na lice mesta sodna komisiia, in
sicer je priSel preiskovalni sodnik dr.

Lliciio policiiski oficijal g. Loviscek. Zavi-
ra¢ tramvaja Stev. 5, ki je Bernard Zanol-
i, stanujo¢ v Skedniu $tev. 1070, in spre-
vodnik istega tramvaja, Josip Sarni¢, ki
stanuje v ulici di Madonnina 3tey. 8, sta
bila takoj odvedena na policiiski komisa-
rijat v ulici de Bach, kjer ju je preisko-
valni sodnik zasliSal. Sprevodnik Josip
Sarni¢ je trdil, da sploh ne ve, kako in za-
kaj da se je zzodiE nesreca, a zavirac
Bernard Zanolli, ki bi bil eventuelno edini
odgovoren, je rekel, da ga je, Se ko se je z
vozom nahajal pod predorom, obsla sla-
bost, in da je celo izgubil zavest, da to-
rej sploh ni¢ ne ve, kaj da se je zgodilo.
Po prvem, povr$nem zasliSanju, je preis-
kovaini sodnik povabil sprevodnika Sar-
ni¢a, naj pride takoj k njemu na sodiSce,
a zaviraca Zanollija je pustil pod nadzor-
stvom redariev na straZnici v ulici dei Ba-
chi. Ob polidvanaistih je pa priSel po Za-
nollija sodni zapriseZeni zdravniSki izve-
denec dr. Xydias.

Ko se je zgodila nesreca, je bilo v obeh
tramvaijskih vozovih vel oseb, med kate-
rimi je nastala panika, ki je naSla izraza v
strasnem vpitiu. Liudje so takoj poskakali
z vozov. a med njimi so bili nekateri vec

cenc Stermin. ki je uradnik v javnih skla-
digcih, a stanuje pri Sv. Mariji Magdaleni
zgorniji Stev. 588, ranjen na desnem kole-
nu. po obeh rokah in na desnem laktu;
35lctni obrtnik Valter Skabar, ki stanuje
v Skednin 3tev. 625, je bil ranien na Celn
in po obeh rokah: 52letni zasebni uradnik

Stev. 81, je bil ranien na desni roki; 17lct-
ni mehanik Anton Depoi, ki stanuie v ulici
sv. Marka Stev. 29, je imel precejSnjo ra-
no na levi roki; 63 letna prodajalka zcle-
niadi Ana Pecenkova, ki stanuje pri Sv.
Mariji Magdaleni zgornji Stev. 578 — ka-
kor Sternin — in ki je nesla razno zele-
njad na prodaj v Trst, je zadobila vel
prask nad desnim ocesom in rano na des-
ni roki. Vsi ti so se takoj zglasili na zdrav-
niski postaii, kier jim je zdravnik podelil
najnuineiSo pomoc. TeZaka Corinello, ki jc
bil skupaj z voznikom Josipom Bonom in
ki je bil huiSe ranjen, je dal zdravnik pre-
peliati v mestno bolnisnico. Popoldne ob
&tirih je pa prisla na zdravniSko postajo S¢
25letna sluZkinja Angela Nogaretova, ki
stanuje v hiSi Stev. 3 v ulici sv. Jakoba
na hribu: imela je vel velikih krvavih
podpluteb na desnem in na levem stegmu,
a cbenem je tozila, da Cuti hude bolecine
v zclodcu. Povedaia ie, da je bila v onem
e
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Prizor v ateljeju.

Po prvi predstavi »Madelinette« je Fra
Diavolo zapustil luxemboursko gledaliSce
s prebodenim srcem in zmedeno glavo.

Zalijublien je bil ¢ez usesa v igralko in
sicer dvakrat. kot slikar in kot moz, z gle-
di¥¢a umetniSke oblike kakor tudi Cutne-
ga uZivanja.

PriSel je domov v silni eroti¢no-nervoz-
ni razburjenosti. Pozabil je vederjo, se
ylegel v posteljo, ne da bi mogel zaspati,
in je po precuti no¢i ob 3estih zjutraj za-
pustil atelje, da bi pri gledaliSkem vratar-
ju vprasal po Pivoininem stanovaniju.

Vratar, igar mol&ecnost je Arzen bo-
gato placal, je sprejel nepoklicanega po-
vpraSevalca zelo neljubeznivo in mu ni
dal nikakrSnega odgovora, tako da je Fra
Diavolo moral s svojimi ljubezenskimi
sanjami na izprehod po luxembdurskih
Qre\_roredih. dokler se ob ¢asm zajtrka ni
instinktivno vrnil v svoje stanovanje.

da je najbrZze zadobil kake poSkodbe tudi|

mestno bolniSnice, kijer so ga sprejeli v/

Spongia s svojim zapisnikariem, a za po-|g

Romej Fabbri, ki stanuje v ulici Chiozza | %%

tramva_jskqm vozu, ki ic povzrocil vso ne-
sn:eéo. nglraé Zanello in sprevodnik Sar-
ni¢ pa nista ranjena.

Padel je v morje in utonil. Vieraj zju-
Ea] okoli 3estih je 58letni voznik Stefan
-ok pokojnega Jurja, doma iz Trsta, na Jo-
sipovem pomolu po nesreli padel v morje.
Vet ljudi, ki se je tedaj nahajalo ra pomo-
lu. je nesrefneZu takoj priskocilo na pomoé:

tegnili iz vode, a ubogi Cok je utonil, pre-

ni mogel druzega, nego konstatirati, da je
nesrecnez Ze mriev. Truplo pokojnega Coka
je bilo zatem prepeljano v mrtvasnico pri
sv. Justu.

A Barovi.
— V pocestenje spomina pokojnega gosp.
prof. Matka Mandi¢a daruje mogki S riy

ianvl( 20.—. :

isti namen darujeta mod3ki podruZnici
CMD- ga. Ema in g. lSreéko BarteFK 20.—.
To svoto hrani uprava lista.

— Namesto cvetke na grob g. prof. Mat-
ka Mandica daruje za bozi¢nico g. Ed. Ho-
rak K 20.— Denar hrani uprava.

— V pocesienje spomina g. prof. Mate

podruZnici CMD 20 K in za dijasko pod-
porno drutvo v Pazinu 20 K. Odbor Zen-
ske podruznice CMD, ki je bil zbran pri

podporno drustvo v Pazinu.

- - —' . i g
o ' )
Potrtim srcem nazna

jateljem in znancem, zalostno vest, da je nasa
jubljena soproga in mati

aa [z}
Mariia Vodopivac
po dolgi in muéni bolezai 13. t. m. ob 11 uri po

noti v Gospodn zaspala.

o

&3
e i

iz hiSe Zalosti, Sy. Marija Magd. Spodnja 5t. 1022
TRST, dne 14. maja 1915.
ANTON VODOPIVEC,
80prog.
Marica, Antonija, Dorotea, Lidia, Roman, Izidor

skusali so na vse naline,_da bi reveia po- |

den se jim je posretilo, potegniti ga na kopno.
Prihitel je k njemu zdravnik dr. Kal¢, ki pa

ro| podruz-
nici CMD g. dr. Rybar K 20.—, g. dr. Wil- | &

Mandica daruje rodbina Mankoceva Zenskil g

seji dne 14. t. m., daruje mesto venca na
grob svojemu soustanovitelju, blagopokoj- | bl
nemu prof. Matku Mandicu 40 K za dijasko | §

njamo vsem sorodnikom, pri- | (558

Pogreb se bo vrdil 15. t. m. ob 5 uri popoldne =

lostnu vijest, da je juer u 8'/, na

| ES -parodni zastupnix.
| b
&4 kojnika biti ¢e po blagoslovu u Zup-

tricanskom groblju, u ndijelu, dne
16. svibnja t. g. u 10 sati prije podne,
1 a u zgodnije doba biti e na izri-
Cilu pokojnikovu Zelju prenesSeni na
groblje sv. Lucije u Kasiav.

Crociera broj 1.
TRST, 15. svibnja 1915.

Hrvatsko drustvo ,Strossmayer*
u Trstu javija svojim ¢lanovima Za- &8

veler providjen sv. Sakramentima bla- &
g6 preminuo nas zasluzni predsjednik £

p o r ..
prot. Matko Mundic §
Smrini ostanci nezaboravnog po- B

noj crkvi Sv. Antona novoga u Trstu
prenedeni i privremeno pokopani na &

Sprovod krece iz kuce Zalesti ulica 25

Hrvatsko dristvn , Strosswaver” u Trsto, B

e
S
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oDelavsko konsumiio drustvo*

| B8

x

da je preminul v c&elrtek, dne 13.
t. m. nicgov vecletni predsednik,

ol Natko Kandic

Pogreb pokojnika se bo vrSil v

Stev. 1.
Cast njegovemu spominu !

TRST, 14. maja 1915.
Delavsko konsumno

E-’.Y;.W%T'
2 Velie, B

oW Y
RS a2

4 nedeljo, dne 16. . m. ob 10 pred- &
poldne iz hiSe Zalosti, ul. Crociera p 3

8 pri Sv. Jakcbu naznanja tuZno vest, £

drudtvo pri Sv. Jakobu. g8

TRST, 14. dne meseca maj

ali manie ranjeni. Tako ie bil 48 letni Vin-|§ 3

stupnik i neustrasivi zagovornik

Bog ga pomiluj i pomagao

Cast njegovemu spominu |
TRST, dne 14. maja 1915.

»Delavsko podporno drudtvo* naznanja svojim Clanom, da
je njegov osemindvajsetletni neumorno za blagor druStvenikov in
drudtva delujodi predsednik in &astni Clan, velecastiti gospod

prof. Matko Mandic

drzavni in deZelni poslanec istrski -

v Cetrtek, 13. majnika, ob 8'/, zveCer za vedno zatisnil oCi.

Pogreb nepozabnega pokojnika se bo vrsil v nedeljo, 16.
majnika, ob 1030 iz hiSe Zalosti, ulica Crociera $t. 1 v cerkev Sv.
Antona novega, odiam pa na pokopalis¢e pri Sv. Ani.

nika 1915 L

Klub hrvatske-slovenskih zastupnika Istre javlja ovim pre-
Zalosnu vijest, da je njegov nepreZaljeni Clan, od godine 1889. za-

hrvatskih i slovenskih prava

prof. Matko Mandic

izdahnuo svoju plemenitu dusu dne 13. t. m. i da Ce njegov spro-
vod biti dune 16. t. m. prije podne u Trstu.

hrvatskomu narodu, za koji je pre-

blagi pokojnik cijeli Zivot Zrtvovao.

Vjekoslav Spincic

predsjednik.

PodruZnica Ljubljanske kreditne banke v Trstu naznanja
tuZno vest, da je velezasluZni €lan njenega predstojnidtva gospod

prof. Matko Mandié

drzavni in deZelni poslanec i. t. d.

dne 13. maja 1915 mirno v Gospodu zaspal.
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